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‘No. 54. THE OQATHS LAW.
- . CAP. 25

SprciaL AUTHORIZATION UNDER SECTION 6.
By virtue of the powers vested in the Governor by section 6 of the Oaths
Law and duly delegated to me, I hereby authorize the following Mukhtars
of the Limassol District to administer oaths for the purposes of the said

Law :— ) -
Name of Mukhtar. Village.
1. Theocharis Georghiou Lemithou.
‘ vice ‘ ‘ '
Toannis Charalambous Beyis. o
2. Christodoulos A. Laspos Kalokhorio (Limassol).
vice '
Michael Psakouris. o
3. Pollis Mouzouris o Kilani.
vice
Michael K. Michaelides,
4. Stellios Pamporis Moni.
vice
Nicolas Papadouris. -
5. Charalambos Constandi - Ayios Therapon.
6. Christakis Anastassiades ‘ Ayia Phyla.
Dated this 23rd day of January, 19s52.
A. F. J. Reppaway,
(M.P. 1482/50.) ‘ Conmissioner of Limassol.
No. 35. ‘ . :
THE VILLAGES (ADMINISTRATION AND IMPROVEMENT)

LAWS, 1950. -

BYE-LAWS MADE BY THE IMPROVEMENT BOARD oF KaLavasos.

In exercise of the powers vested in them by section 24 of the Villages
(Administration and Improvement) Laws, 1950, the Improvement Board
of Kalavasos hereby make the following bye-laws :— ‘

1. These bye-laws may be cited as the Villages (Administration and

« ‘ Improvement) (Kalavasos) (Amendment) Bye-laws, 1952, and shall be
g;’ze{tel\'}o 5. read as one with the Villages (Administration and Improvement) (Kalavasos)
252&95]' " Bye-laws, 1951 (hereinafter referred to as * the principal Bye-laws ) and

- the principal Bye-laws and these bye-laws may together be cited as the
Villages (Administration and Improvement) (Kalavasos) Bye-laws, 1951
and 1952. - , )

2. The Second Appendix to the principal Bye-laws is hereby amended
by the deletion therefrom :of the figures ‘ 110-120 ”.

The above bye-laws have been approved by the Colonial Secretary.

(ML.P. 1084/51.)

No. 56. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW.
CAP. 311 axp Law 28 or 1951.

ByE-LAWS MADE BY THE WaTER ComnmissioN oF KokkiNa VILLAGE (Nicosia DISTRICT)
: UNDER SECTION 29. .

In exercise of the powers vested in“them by section 29 of the. Water (Domestic Purposes)
Zillage Supplies Law, the Water Commission of Kokkina village hereby make the following
ye-laws :— N : o .
) 1. These bye-laws may be cited as the Village Domestic Water Supply (Kokkina) Bye-
aws, 1952. : - :
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2.—(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) and (3) of this bye-law, the Village
Domestic Water Supply (Elea) Bye laws, 1950, published in the Gazette of 1st November 1900 .
-shall—

(a) be deemed to be bye laws made by the Water Commission ,of Kokkina a,nd to be

incorporated herein, and .

(b) apply to the village of Kokkina. ’

(2) The bye-laws set out in Part I of the Schedule hereto sha.]] be-- substituted for the
seorresponding bye-laws of the Village Domestic Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950.

(3) Those bye-laws of the Vxllage Domestic Water Supply (Illea) Bye-laws, 1950, mentioned
-in Part IT of the Schedule hereto, shall not apply to the village of Kokkina.

SCHEDULE.
PART 1.
(Bye-law 2 (2).)
BYE-LAWS TO BE SUBSTITUTED.

Bye-law 2.—In these bye-laws, unless the context otherwise requires—

‘ Commissioner *” means the Commissioner of the District of Nicosia and includes an
Assistant Commissioner of that District :

“ Law ” means the Water (Domestic Purposes) Village Supplies Law (Cap. 311 and Law
‘3 of 1951) and any law amending or substituted for the same ;

Vlllage means the village of Kokkina ;

“ Water * means the Water of the water supply ;

*“ Water Commission "’ means the Water Commission of Kokkina village ;

“ Water Supply ” means the supply of water for domestic purposes used or constructed
under the Law in the village of Kokkina and includes all wells, bores, reservoms, dams,
weirs, tanks, cisterns, tunnels, filterbeds, conduits, aqueducts, mains, pipes, fountams,
sluices, valves, pumps, channels, engines and other structures or appliances used or constricted
for the storage, conveyance, supply, distribution, measurement or recrulatlon of the water
of such supply of water. )

Bye-law 13.—The Water Commission shall, not later than the 1st day of August in each year,
“post or cause to be posted in two conspicuous places in the village a notice under the signature
-of the Chairman of the Water Commission specifying the rate fixed for the year to which the
.notice relates, and such rate shall be paid by each householder in the village to the Water
bommlssxon not later than the Ist day of December of the same year.

PART II.
(Bye-law 2 (3).)
BYE-LAWS NOT APPLICABLE.
Bye-laws 2 and 13.

The above bye laws have been approved by the Commissioner of the District of I\mosxa
(M.P. 1071/52.)

‘No. 57. THE WATER (DOMESTIC PURPOSES) VILLAGE SUPPLIES LAW.
’ CAP. 311 axp LAW 28 orF 1951.

[YE-LAWS MADE BY THE WATER COMMISSION OF AYIA IRINI VILLAGE (Nrcosm DiszricT)
UNDER SECTION 29.

In exercise of the powers vested in them by section 29 of the Water (Domestic Purposes)
Villago Supplies Law, the Water Commission of Ayia Irini village hereby make the
following bye-laws :—

1. These bye-laws may be cited as the Village Domestic Water- Supply (Ayia Irini)
Bye-laws, 1852,

"‘7——(1) Subject to the provisions of paragraphs (2) and (3) of this bye-law, the Village
1?1011?8%10 Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950, published in the Gazette of 1st November, 1950,
shall— .

(a) be deemed to be bye-laws made by the Water Commission of Ayia Irini and
to be incorporated herein, and
(0) apply to the village of Ayia Irini.

-(2) The bye-laws set out in Part I of the Schedule hereto shall be substituted for the
-corresponding bye-laws of the Village Domestic Water Supply (Elea) Bye-laws, 1950: ’

(3) Those bye-laws of the Village Domestic Water Supply (Elea) Bye 1aws 1950, mentioned
An Part II of the Schedule hereto, shall not apply to the village of Ayia Trini.

’

SCHEDULE,
PART I.
(Bye-law 2 (2).)
- BYE-LAWS TO BE SUBSTITUTED.
Bye-law 2.—In'these bye-laws, unless the context otherwise requires—
*“ Commissioner ’ means the Commissioner of the D1strxct of Nicosia and includes an
Assistant Commissioner of that District ;
“Law” means the Water (Domestlc Purposés) Vlllarre Supplies Law (Cap. 311 and
Law 28 of 1951) and any law amending or substituted for the same ;
“V 111age ’ means the village of Ayia Irini; :
" Water ** means the water of the water supply ;



